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INALKOVENSOA RABELAIS – THE FADING TRAILS OF LANGUAGE

The present text outlines the culturally specific significance of a possible influence of 
Rabelais’ style of writing over the language used by the Bulgarian poet Ani Ilkov. The 
poem “Xeniahubris” from the poetry book”Asia Minor of the soul” (2004), is discussed 
in detail. The unique tendency towards language neology, expressed by the poem, is a 
type of radicalization of the omnipotent linguistic pathos of Rabelais’ poetry. 
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... изричаше без свян в нелепа логорея / и сякаш пееше...
Ани Илков. „Ксенияhуbris“, 2004

В този текст се опитвам да очертая специфичното културно значение 
на едно възможно влияние на езика на Рабле върху езика на Ани Илков. 
Трябва обаче да започна по-отдалеч, временно да отложа анализа.

Граматиката
През 1973 г. Роман Якобсон пише: „Изобилието, устойчивостта и 

вътрешното богатство на словообразувателните гнезда и парадигма-
та на флексиите ярко отличават славянските езици от морфологичния 
състав на романските и германските езици“ (Якобсон 2000: 414)1. Като 
пример привежда цитат от известното стихотворение на Велимир 
Хлебников „Заклятие смехом“ (Хлебников 1986: 54), в което около 
една коренна основа се нарояват голям брой неологизми: 

...О, засмейтесь, смехачи!
Что смеются смехами, что смеянствуют смеяльно,
О, засмейтесь усмеяльно!..
1 Пасажът е от текст, който Якобсон написва на руски през 1973 г. във връзка със 

Седмия международен конгрес на славистите във Варшава и публикува за първи път 
в сборника „Езиковедски проучвания по случай 70 години от рождението на академик 
Владимир Георгиев“(София, 1980).
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